
Kerncurriculum – Stand 2023 Franz.-Buch 
FB 
Bildungs-
plan BP 

Schuleigenes Curriculum Klasse 6  Vernet
- zung 

Kompetenzschwerpunkte &  
Interkulturelles Lernen  
Unité 1 
Begrüßungsformen in Frankreich, der erste 
Schultag und Klassenzählung in Frankreich. 
 
Volet 1:  

 
 
Volet 2:  

 
 
Volet 3:  

 
Unité 2 
Alltag französischer Jugendlicher, 
Frühstücksgewohnheiten 
 
Volet 1: 

 

FB: Unité I 
– volet 1,2,3 
   
BP: 
3.1.1(1- 3) 
3.1.2(1-4) 
3.1.3 
  
3.1.3.1(1-8) 
3.1.3.2 (1,2+9) 
3.1.3.5(1) 
3.1.3.6 (1+7) / 
3.1.3.8 (1 
Begleiter) 
 
3.1.3.9 (1-3) 
 
 
 
 
 
FB: Unité 2- 
volet 1,2,3  
  
 BP :  
3.1.1 (1-4) 
3.1.2 (1-4) 
3.1.3  
  
3.1.3.1 (1-8) 
3.1.3.2 (1-4) 

 
 Französisch-Mediathek: Der digitale Unterricht findet auf der 

Online-Plattform Moodle statt. Seit Beginn der Pandemie mit 
COVID-19 im Jahre 2020 haben alle Schüler einen Account 
bekommen und können jederzeit mit Moodle arbeiten. Für das 
Fach Französisch haben sie zusätzlich zum normalen Zugang 
einen weiteren Zugang für die Französisch-Mediathek, wo sie 
sich freiwillig verschiedenste Materialien herunterladen 
können. 
 
Warum hat die Französisch-Mediathek einen Mehrwert?  
Die Idee hinter der Mediathek ist, dass die SuS sowohl von zu 
Hause aus als auch während einer Vertretungsstunde zu 
folgenden Einheiten Zugang haben:  

 Alle Texte & Hörtexte, die derzeit im Unterricht behandelt 
werden 

 Sprachlabor: (mit Kopfhörer) seine Aussprache verbessern und 
/ oder sich digital von der Lehrkraft abfragen lassen. (Abfrage 
Französisch-Deutsch-Französisch.)  

 Alle Trainingsblätter für Rechtschreibung und Dialoge. Eine 
Wiederholung der Vokabeln erfolgt mit einem Trainingsblatt, 
das die Kinder sowohl anlässlich einer Vertretungsstunde als 
auch in der Vok.-Trainingsphase in Silentium, oder als Extra-
Arbeitsblatt, nachdem einen Test als nicht ausreichend 
bewertet worden ist, bearbeiten. 

 Alle Learning-App-Links: Links zur interaktiven & Online-
Übungen, die zu den aktuellen grammatikalischen Themen 
passen.  

 
 
 
 
 
E, L 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Volet 2:  

 
Volet 3:  

 
 
Unité 3 
Alltag französischer Familie, Straßburg& 
Umgebung 
 
Volet 1 

 
Volet 2 

 
Volet 3 

 
Volet 4 

 
 
 
 

3.1.3.3 (1) 
3.1.3.5 (1) 
3.1.3.6 (1-3) 
3.1.3.7 (1-2) 
3.1.3.8 (1/ 
Plural, 
Sing./Subjekt
pronomen)  
3.1.3.9 (1-3) 
 
 
FB: Unité 3- 
Volet  
1, 2, 3, 4 
  
BP: 
3.1.1 (1-4) 
3.1.2 (1-4) 
3.1.3 
  
3.1.3.1 (1-8) 
3.1.3.2 (1-9) 
3.1.3.3 (1+2) 
3.1.3.4 (3-
5,6,8)  
3.1.3.5 (1,3,4) 
3.1.3.6 (1-3) 
3.1.3.7 (1,2) 
3.1.3.8 (1 
Adjek.) 
3.1.3.9 (1-3)  
 
 
 
 
 

 Grammatik à la carte:  « Ma Grammaire à moi » : Alle 
grammatikalischen  Themen werden je nach Lektion 
aufgegriffen und in einer interaktiven Folge ausführlich erklärt. 
Die SuS haben die Möglichkeit, sich beliebig Themen 
auszusuchen und zu wiederholen.  

 Miniserie: Der kleine Bär „Petit Ours Brun“ wird uns das ganze 
Schuljahr begleiten. Das sind kleine Episoden, die leicht zu 
verstehen sind. Arbeitsblätter dazu gibt es auch 
herunterzuladen.  

 Medien: Filme & Musique – in der Französisch-Mediathek 
befinden sich einige französische Lieder, Videos und Serien, 
damit die Schüler ihre Kenntnisse über Frankreich erweitern 
können. Am Ende des Schuljahres wird ein französischer Film 
mit deutschen Untertiteln angeschaut. 

 
Französischunterricht:  
 
 Partnerarbeit (PA) mit demselben Partner (binôme): Am 

Anfang des Schuljahres dürfen sich die SuS einen Partner 
aussuchen. Beide sitzen nebeneinander und werden in jeder 
PA zusammenarbeiten.  Vorteil ist, dass sich die Partner nicht 
während der Stunde finden müssen und gleich loslegen 
können. In jeder Französischstunde findet eine PA statt, wie 
zum Beispiel während der Vok.-Abfrage, die am Anfang jeder 
Stunde stattfindet.  

 Lektüre: Vom Cornelsen-Verlag behandeln wir die Lektüre „Un 
hamster au collège“ von Catherine Grabowski.  

 Activités parlées: kleine Spiele & Aktivitäten in der 
Fremdsprache.  

 Répertoire: Jede Woche müssen die SuS ihre aktuellen Wörter 
eintragen und damit das Vokabelheft aktualisieren.  

 Bibliothèque bilingue: In Klasse 6 wird jede Woche am Ende 
der Übungsstunde vorgelesen. Die SuS und die Lehrkraft setzen 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Geo 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Unité 4 
Französischsprachige Prominente und 
Comicfiguren kennenlernen 
 
Volet 1 

 
Volet 2 

 
Volet 3 

 
 
 
 
Unité 5 
Eine französische Schule, den Tagesablauf 
und den Stundenplan eines französischen 
Schulers kennenlernen 
 
Volet 1 

 
Volet 2 

 

FB: Unité 4- 
volet 1,2,3   
  
BP :  
3.1.1 (1-4) 
3.1.2 (1-4) 
3.1.3  
  
3.1.3.1 (1-8) 
3.1.3.2 (1-9) 
3.1.3.3 (1-10) 
3.1.3.4 (1-8) 
3.1.3.5 (1,3-4) 
3.1.3.6 (1-3) 
3.1.3.7 (1-2)  
3.1.3.8 (2+3) 
3.1.3.9 (1-3) 
  
3.1.4 (1-10) 
 
FB: Unité 5- 
volet 1,2,3  
  
BP:  
3.1.1 (1-4) 
3.1.2 (1-4) 
3.1.3 
  
3.1.3.1 (1-8) 
3.1.3.2 (1-9) 
3.1.3.3 (1-10) 
3.1.3.4 (1-8) 
3.1.3.5 (1-4) 
3.1.3.6 (1-3) 

sich in einen Kreis und lesen aus einem Buch aus unserer 
Bibliothèque Bilingue gemeinsam vor.  

 Förderstunde: Einmal in der Woche wird eine Förderstunde 
angeboten. Die SuS nehmen entweder freiwillig oder nach 
Empfehlung der Lehrkraft teil, kommen regelmäßig und 
arbeiten nach dem Prinzip der Französisch-Mediathek-Stunde.  

 Projekt Interview: Nach einem Halbjahr Französisch sollen die 
SuS alle ihre bis zu diesem Punkt erworbenen Kompetenzen 
testen, und dieses in Form eines großen Interviews. 2 Wochen 
lang dürfen sich die SuS darauf vorbereiten und dann ein 
Interview mit dem Partner führen. Anschließend kriegen sie 
eine mündliche Note. 

 Vorbereitung KA: Die Vorbereitung für unsere KA erfolgen 
immer mit der Lehrkraft zusammen. Die SuS bekommen 
zusammen mit dem Themenzettel der anstehenden KA ein 
Dossier, in dem alle Schwerpunkte wiederholt und 
zusammengefasst werden. Anschließend findet eine 
Mediathek-Stunde und / oder ein Training mit dem 
Übungsheft des Verlages statt.  

 Kontrolle: Jede Woche schreiben die SuS 3 Tests. Ein Vokabel-, 
ein Grammatik- und ein Verbentest. So wird sichergestellt, dass 
die Inhalte regelmäßig gelernt und behalten werden. Die SuS 
werden gleich in der ersten Französischstunde informiert.  
Außerdem wird eine regelmäßige Kontrolle der Hefte, der 
Ordner, der Vokabelhefte und der Übungshefte durchgeführt. 
Woche für Woche sollen die SuS ihre Aufschriebe mit der Farbe 
Grün verbessern.   

 Diagnose: Nach jeder Leistung wird eine Diagnose erstellt. 
Anschließend entscheidet die Lehrkraft, wie die SuS ihre 
Kompetenzen verbessern sollen. Die Lehrkraft stellt den SuS 
Materialien und Hilfestellung zur Verfügung. Die Verbesserung 
soll zeitnah erfolgen. 

BK 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Volet 3 

 
 
Unité 6 
Mehr über Straßburg erfahren, französische 
Gerichte und französische 
Essgewohnheiten kennenlernen. 
 
Volet 1 

 
Volet 2 

 
Volet 3 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3.1.3.7 (1-2) 
3.1.3.8 (1 
(Präp.), 2-4).  
  
3.1.3.9 (1-3) 
 
 
FB : Unité 6 – 
Volet  
1, 2, 3 
  
BP:   
3.1.1(1-4) 
3.1.2 (1-4) 
3.1.3  
  
3.1.3.1(1-8) 
3.1.3.2 (1-8) 
3.1.3.3 (1-10) 
3.1.3.4 (1-6, 8) 
3.1.3.5 (1-11) 
3.1.3.6 (1-3) 
3.1.3.7 (1-2)  
3.1.3.8 (1-2,4) 
3.1.3.9 (1-3) 
3.1.4 (1-8) 
  
3.1.3.9 (1-3) 
 
 
 
 
 
 
 

 Brieffreunde: Wir haben das große Glück, eine Schule im Elsass 
als Partnerschule gewonnen zu haben und mit den 
Schüler*innen im Briefwechsel zu stehen. Die Schule heißt 
„Tzama“ – Zusammen auf Elsässisch. Die ersten Briefe haben 
wir im Oktober 2022 bekommen. 

 Dialoge und Dialogkarten: Damit sich die SuS sofort nach dem 
Einstieg in die Fremdsprache daran gewöhnen, zu sprechen, 
bekommen sie Minidialoge, die sie in Klasse 6 auswendig 
lernen sollen. Ziel ist, dass die Schüler sich mit dem Thema 
„Französisch reden“ wirklich schnell vertraut machen und sich 
daran gewöhnen, ihre Vokabeln zu aktivieren. Am Ende des 
Volets erfolgt eine mündliche Abfrage, während der die 
Schüler sich aufnehmen sollen. 

 Die Diktiergeräte: die Diktiergeräte sind inzwischen ein fester 
Bestandteil unseres Unterrichts. Damit können die SuS alle 
gleichzeitig ihre mündlichen Leistungen trainieren und 
hinterher ihre mündlichen Prüfungen ablegen. Mit den 
Diktiergeräten ist ein Zeitgewinn gewährleistet. Indem die SuS 
sich aufnehmen, können sie ihr Niveau in der Sprache viel 
besser evaluieren und reflektieren. 

 Mündliche Prüfungen & Protokolle: Nach der mündlichen 
Leistung bekommen die Schüler eine sehr genaue Bewertung, 
die anhand eines Protokolls und den Diktiergeräten erfolgen 
kann. Anschließend können die SuS ihre Prüfung noch einmal 
in Moodle anhören und ihre Arbeit mit dem Protokoll 
abgleichen.  

 Reise nach Strasbourg: Um das Interesse und die Motivation 
aufrecht zu erhalten, ist ein kleiner Ausflug nach Strasbourg mit 
dem TGV ein Hit. Die Reise sollte in der Woche vor den 
Herbstferien erfolgen. 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Unité 7 
Die Adresse und das Datum angeben, 
Telefonnummern und Vorwahlen in 
Frankreich, Geburtstag in Frankreich. 
 
Volet 1 

 
 
Volet 2 

 
Volet 3  

 

FB : Unité 7 - 
volet 1,2,3 
 
BP :  
3.1.1 (1-4) 
3.1.2 (1-4) 
3.1.3 
  
3.1.3.1 (1-8) 
3.1.3.2 (1-9) 
3.1.3.3 (1-10) 
3.1.3.4 (1-8) 
3.1.3.5 (1-11) 
3.1.3.6 (1-3) 
3.1.3.7 (1-2) 
3.1.3.8 (1-
6,10) 
3.1.3.9 (1-3) 
3.1.4 (1-10) 
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Kerncurriculum -Stand 2023 Franz.-Buch FB 
Bildungs-plan 
BP 

Schuleigenes Curriculum Klasse 7  Vernet-
zung 

Kompetenzschwerpunkte &  
Interkulturelles Lernen  
 
Unité 1 
Leben in Montpellier 
 
Volet 1 

 
Volet 2 

 
 
 
 
 
 
Unité 2 
Umgebung von Montpellier, Ausflugsziele 
 
Volet 1 

 
Volet 2 

 

FB:  Unité 1, 
volet 1& 2  
 
BP :  
3.1.1 (1-4) 
3.1.2 (1,4) 
3.1.3  
  
3.1.3.1 (1-8) 
3.1.3.2 (1-9) 
3.1.3.3 (1,3-10) 
3.1.3.4 (1,5-8) 
3.1.3.5 (1-4) 
3.1.3.6 (1-3) 
3.1.3.7 (1-2, 7-8) 
3.1.3.8 (1) 
3.1.3.9(1-3) 
 
 
 
FB: Unité 2, 
volet 1,2,3 
 
BP :  
3.1.1 (1-3) 
3.1.2 (1-4) 
3.1.3 (1-8) 
  
3.1.3.1(1-8) 
3.1.3.2 (1-9) 
3.1.3.3 (1-5, 7,9-
10) 

 Französisch-Mediathek: Der digitale Unterricht findet auf 
der Online-Plattform Moodle statt. Seit Beginn der 
Pandemie mit COVID-19 im Jahre 2020 haben alle Schüler 
einen Account bekommen und können jederzeit mit 
Moodle arbeiten. Für das Fach Französisch haben sie 
zusätzlich zum normalen Zugang einen weiteren Zugang für 
die Französisch-Mediathek, wo sie sich freiwillig 
verschiedenste Materialien herunterladen können. 
 
Warum hat die Französisch-Mediathek einen Mehrwert?  
Die Idee hinter der Mediathek ist, dass die SuS sowohl von 
zu Hause aus als auch während einer Vertretungsstunde zu 
folgenden Einheiten Zugang haben:  

 Alle Texte & Hörtexte, die derzeit im Unterricht behandelt 
werden 

 Sprachlabor: (mit Kopfhörer) seine Aussprache verbessern 
und / oder sich digital von der Lehrkraft abfragen lassen. 
(Abfrage Französisch-Deutsch-Französisch.)  

 Alle Trainingsblätter für Rechtschreibung und Dialoge. Eine 
Wiederholung der Vokabeln erfolgt mit einem 
Trainingsblatt, das die Kinder sowohl anlässlich einer 
Vertretungsstunde als auch in der Vok.-Trainingsphase in 
Silentium, oder als Extra-Arbeitsblatt, nachdem einen Test 
als nicht ausreichend bewertet worden ist, bearbeiten. 

 Alle Learning-App-Links: Links zur interaktiven & Online-
Übungen, die zu den aktuellen grammatikalischen Themen 
passen.  

 Grammatik à la carte:  « Ma Grammaire à moi » : Alle 
grammatikalischen Themen werden je nach Lektion 
aufgegriffen und in einer interaktiven Folge ausführlich 

 
 
 
 
 
 
L 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Volet 3 

 
 
 
 
 
Unité 3 
Französische Sportler, Musiker, Schauspieler 
 
Volet 1 

 
Volet 2 

 
Volet 3 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3.1.3.4 (1-8)  
3.1.3.5 (1-3,9+10) 
3.1.3.6 (1-3, 5-7) 
3.1.3.7 (1-2,5+6) 
3.1.3.8 (4: Passé 
composé) 
3.1.3.9 (1-3) 
 
 
FB: Unité 3, 
volet 1,2, 3 
 
 
BP :  
3.1.1 (1,3,4) 
3.1.2 (1,2) 
3.1.3  
  
3.1.3.1 (1-8) 
3.1.3.2 (1-9) 
3.1.3.3 (1-10) 
3.1.3.4 (1-8) 
3.1.3.5 (1-4, 9-11) 
3.1.3.6 (1-6) 
3.1.3.7 (1- 2)(5-8) 
3.1.3.8 (2,14) 
3.1.3.9 (1-3) 
 
3.1.4 (2-10) 
 
 
 
 
 
 

erklärt. Die SuS haben die Möglichkeit, sich beliebig Themen 
auszusuchen und zu wiederholen.  

 Medien: Filme & Musique – in der Französisch-Mediathek 
befinden sich einige französische Lieder, Videos und Serien, 
damit die Schüler ihre Kenntnisse über Frankreich erweitern 
können.  

 
 
Konzept Französischunterricht:  
 
 Partnerarbeit (PA) mit demselben Partner (binôme): Am 

Anfang des Schuljahres dürfen sich die SuS einen Partner 
aussuchen. Beide sitzen nebeneinander und werden in 
jeder PA zusammenarbeiten.  Vorteil ist, dass sich die 
Partner nicht während der Stunde finden müssen und gleich 
loslegen können. In jeder Französischstunde findet eine PA 
statt, wie zum Beispiel während der Vok.-Abfrage, die am 
Anfang jeder Stunde stattfindet.  

 Lektüre: Vom Cornelsen Verlag behandeln wir die Lektüre 
„Aventure à Montpellier“ von Catherine Grabowski.  

 Activités parlées: kleine Spiele & Aktivitäten in der 
Fremdsprache  

 Répertoire: Jede Woche müssen die SuS ihre aktuellen 
Wörter eintragen und damit das Vokabelheft aktualisieren.  

 Les mots pour le dire: In Klasse 7 wird jede Woche am Ende 
der Übungsstunde mit typischen Redewendungen und 
Idiomen spielerisch gearbeitet. Anschließend wird ein Text 
geschrieben.  

 Förderstunde: Einmal in der Woche wird eine Förderstunde 
angeboten. Die SuS nehmen entweder freiwillig oder nach 
Empfehlung der Lehrkraft teil, kommen regelmäßig und 
arbeiten nach dem Prinzip der Französisch-Mediathek-
Stunde.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
E 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Unité 4 
Frankophonie/ Belgien 
 
Volet 1 

 
 
Volet 2 

 
Volet 3 

 
 
 
 
 
 
Unité 5 
Ein Anti-Mobbing-Projekt 
 
Volet 1 

 
 
Volet 2 

 
 

FB: Unité 4, 
volet  
1,2,3 
 
BP:  
3.1.1 (1-4) 
3.1.2 (1-4) 
3.1.3  
  
3.1.3.1(1-8) 
3.1.3.2 (1-9) 
3.1.3.3 (1-10) 
3.1.3.4 (1-8) 
3.1.3.5 (1-11) 
3.1.3.6 (1-3) 
3.1.3.7 (1-2, 5-8) 
3.1.3.8 (ind. Red) 
3.1.3.9 (1-9) 
 
3.1.4 (1-10) 
 
 
FB: Unité 5, 
volet 1,2,3  
 
 
BP:   
3.1.1 (1-3) 
3.1.2 (1-4) 
3.1.3  
  
3.1.3.1(1-8) 
3.1.3.2(1-9) 
3.1.3.3 (1-10) 
3.1.3.4 (1-8) 

 Projekt Interview: Nach einem Semester Französisch sollen 
die SuS alle ihre bis zu diesem Punkt erworbenen 
Kompetenzen testen, und dies in Form eines großen 
Interviews. 2 Wochen lang dürfen sich die SuS darauf 
vorbereiten und dann ein Interview mit dem Partner führen. 
Anschließend kriegen die SuS eine mündliche Note. 

 Vorbereitung KA: Die Vorbereitung für unsere KA erfolgen 
immer mit der Lehrkraft zusammen. Die SuS bekommen 
zusammen mit dem Themenzettel der anstehenden KA ein 
Dossier, in dem alle Schwerpunkte wiederholt und 
zusammengefasst werden. Anschließend findet eine 
Mediathek-Stunde und / oder ein Training mit dem 
Übungsheft des Verlages statt.  

 Kontrolle: Jede Woche schreiben die SuS 3 Tests. Ein 
Vokabel-, ein Grammatik- und ein Verbentest. So wird 
sichergestellt, dass die Inhalte regelmäßig gelernt und 
behalten werden. Die SuS werden gleich in der ersten 
Französischstunde darüber informiert.  
Außerdem wird eine regelmäßige Kontrolle der Hefte, der 
Ordner, der Vokabelhefte und der Übungshefte 
durchgeführt. Woche für Woche sollen die SuS ihre 
Aufschriebe mit der Farbe Grün verbessern.   

 Diagnose: Nach jeder Leistung wird eine Diagnose erstellt. 
Anschließend entscheidet die Lehrkraft, wie die SuS ihre 
Kompetenzen verbessern sollen. Die Lehrkraft stellt den SuS 
Materialien und Hilfestellung zur Verfügung. Die 
Verbesserung soll zeitnah erfolgen. 

 Blog-Stunden: Ab Klasse 7 starten wir mit einer neuen 
Sequenz: die Blog-Stunden. Nach fast jeder Lektion greifen 
wir ein Thema auf, über das die SuS berichten sollen. Die 
Berichte können in unterschiedlichen Formen präsentiert 
werden. (Plakat, Zeitungsartikel, kleine Serie, Radio-Bericht, 
Post (ähnl. Facebook)).  

Geo 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Projekt 
Courage 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Volet 3 

 
 
 
 
 
 
 
Unité 6 
Die Region Languedoc-Roussillon in ihrer 
Vielfalt 
 
Volet 1 

 
Volet 2  

 

3.1.3.5 (1-11) 
3.1.3.6 (1-8) 
3.1.3.7 (1-2, 5-8) 
3.1.3.8 (3 
Aufforderung) 
3.1.3.9 (1-3) 
 
3.1.4 (1-10) 
 
 
FB: Unité 6, 
volet 1,2 
BP :  
3.1.1 (1-4) 
3.1.2 (1,3+4) 
3.1.3  
  
3.1.3.1 (1-6+8) 
3.1.3.2 (1-9) 
3.1.3.3 (1,4-10) 
3.1.3.4 (1-8) 
3.1.3.5 (1-11) 
3.1.3.6 (1-8) 
3.1.3.7 (1-2, 5-8) 
3.1.3.8 (1refl. Vb) 
3.1.3.9 (1-3) 
 
3.1.4 (1-10) 
 
 
 

 Brieffreunde: Wir haben das große Glück, eine Schule im 
Elsass als Partnerschule gewonnen zu haben und mit den 
Schüler*innen dort im Briefwechsel zu stehen. Die Schule 
heißt „Tzama“ – Zusammen auf Elsässisch.  

 Dialoge und Dialogkarten: Damit sich die SuS sofort nach 
dem Einstieg in die Fremdsprache daran gewöhnen, zu 
sprechen, bekommen sie Minidialoge, die sie in PA 
trainieren sollen. Ziel ist, dass die Schüler*innen sich mit dem 
Thema „Französisch reden“ schnell vertraut machen und 
sich daran gewöhnen, ihre Vokabeln zu aktivieren. Am 
Ende des Volets erfolgt eine mündliche Abfrage, während 
der die Schüler sich aufnehmen sollen. 

 Die Diktiergeräte: die Diktiergeräte sind inzwischen ein fester 
Bestandteil unseres Unterrichts. Damit können die SuS alle 
gleichzeitig ihre mündlichen Leistungen trainieren und 
hinterher ihre mündlichen Prüfungen ablegen. Mit den 
Diktiergeräten ist ein Zeitgewinn gewährleistet. Indem die 
SuS sich aufnehmen, können sie ihr Niveau in der Sprache 
viel besser evaluieren und reflektieren.  

 Mündliche Prüfungen & Protokolle: Nach der mündlichen 
Leistung bekommen die Schüler eine sehr genaue 
Bewertung, die anhand eines Protokolls und den 
Diktiergeräten erfolgen kann. Anschließend können die SuS 
ihre Prüfung noch einmal in Moodle anhören und ihre Arbeit 
mit dem Protokoll abgleichen.  

 Reise nach Strasbourg: Um das Interesse und die Motivation 
aufrecht zu erhalten, ist ein kleiner Ausflug nach Strasbourg 
mit dem TGV ein Hit. Die Reise sollte in der Woche vor den 
Herbstferien erfolgen. 

 GFS: Die erste GFS kann im Fach Französisch in französischer 
Sprache gehalten werden.  

 Landeskunde: eine „Dégustation de crêpes“ findet auch 
statt.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L 
 
 
 



Kerncurriculum -Stand 2023 Franz.-Buch 
FB 
Bildungs-
plan BP 

Schuleigenes Curriculum Klasse 8  
 

Vernet-
zung  

Kompetenzschwerpunkte &  
Interkulturelles Lernen  
Unité 1 
Paris und seine Sehenswürdigkeiten 
 
Volet 1 

 
Volet 2 

 
Volet 3 

 
 
 
 
 
 
 
 
Unité 2 
Französische Filme und Jugendbücher 
 
Volet 1 

 
 

FB: Unité 1, 
volet 1,2,3  
 
 
BP :  
3.1.1 (1-4) 
3.1.2 (1-4) 
3.1.3  
 
  
3.1.3.1(1-8)  
3.1.3.2(1-9) 
3.1.3.3 (1-10) 
3.1.3.4 (1-8)  
3.1.3.5 (1-11) 
3.1.3.6 (1-8) 
3.1.3.7 (1-2+5-
8) 
3.1.3.8 (4 
Impf./P.c) 
3.1.3.9 (1-3) 
 
3.1.4 (1-10) 
 
FB: Unité 2, 
volet 1,2,3 
 
BP :  
3.1.1(1-3) 
3.1.2 (1-4) 
3.1.3  

 Französisch-Mediathek: Der digitale Unterricht findet auf der 
Online-Plattform Moodle statt. Seit Beginn der Pandemie mit 
COVID-19 im Jahre 2020 haben alle Schüler einen Account 
bekommen und können jederzeit mit Moodle arbeiten. Für 
das Fach Französisch haben sie zusätzlich zum normalen 
Zugang einen weiteren Zugang für die Französisch-
Mediathek, wo sie sich freiwillig verschiedenste Materialien 
herunterladen können. 
 
Warum hat die Französisch-Mediathek einen Mehrwert?  
Die Idee hinter der Mediathek ist, dass die SuS sowohl von zu 
Hause aus als auch während einer Vertretungsstunde zu 
folgenden Einheiten Zugang haben:  

 Alle Texte & Hörtexte, die derzeit im Unterricht behandelt 
werden 

 Sprachlabor: (mit Kopfhörer) seine Aussprache verbessern 
und / oder sich digital von der Lehrkraft abfragen lassen. 
(Abfrage Französisch-Deutsch-Französisch.)  

 Alle Trainingsblätter für Rechtschreibung und Dialoge. Eine 
Wiederholung der Vokabeln erfolgt mit einem Trainingsblatt, 
das die Kinder sowohl anlässlich einer Vertretungsstunde als 
auch in der Vok.-Trainingsphase in Silentium, oder als Extra-
Arbeitsblatt, nachdem einen Test als nicht ausreichend 
bewertet worden ist, bearbeiten. 

 Alle Learning-App-Links: Links zur interaktiven & Online-
Übungen, die zu den aktuellen grammatikalischen Themen 
passen.  

 Grammatik à la carte:  « Ma Grammaire à moi » : Alle 
grammatikalischen  Themen werden je nach Lektion 

 
Geo 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E 
 
 
 
 



Volet 2 

 
Volet 3 

 
 
 
 
 
 
Unité 3  
Frankophonie /Quebec 
 
Volet 1 

 
Volet 2  

 
Volet 3 

 
 
 
 
 

3.1.3.1 (1-8)  
3.1.3.2 (1-9) 
3.1.3.3 (1-10) 
3.1.3.4 (1-8) 
3.1.3.5 (1-11) 
3.1.3.6 (1-8) 
3.1.3.7 (1-8 
Film) 
 
3.1.3.9 (1) 
 
 
3.1.4 (1-3) 
 
 
FB: Unité 3, 
volet 1,2, 3 
 
BP :  
3.1.1 (1-4) 
3.1.2 (1-4) 
3.1.3  
  
3.1.3.1 (1-8) 
3.1.3.2 (1-9) 
3.1.3.3 (1-10) 
3.1.3.4 (1-8) 
3.1.3.5 (1-11) 
3.1.3.6 (1-8) 
3.1.3.7 (1-8) 
3.1.3.8 (1-4 
außer 
Futur+11) 
3.1.3.9 (1-3) 
  
3.1.4 (1-10) 

aufgegriffen und in einer interaktiven Folge ausführlich erklärt. 
Die SuS haben die Möglichkeit, sich beliebig Themen 
auszusuchen und zu wiederholen.  

 Medien: Filme & Musique – in der Französisch-Mediathek 
befinden sich einige französische Lieder, Videos und Serien, 
damit die Schüler ihre Kenntnisse über Frankreich erweitern 
können. Während des Schuljahrs wird der Film „Intouchables“ 
gemeinsam angeschaut. 

Französischunterricht:  
 
 Partnerarbeit (PA) mit demselben Partner (binôme): Am 

Anfang des Schuljahres dürfen sich die SuS einen Partner 
aussuchen. Beide sitzen nebeneinander und werden in jeder 
PA zusammenarbeiten.  Vorteil ist, dass sich die Partner nicht 
während der Stunde finden müssen und gleich loslegen 
können. In jeder Französischstunde findet eine PA statt, wie 
zum Beispiel während der Vok.-Abfrage, die am Anfang jeder 
Stunde stattfindet.  

 Lektüre: Vom Cornelsen Verlag behandeln wir die Lektüre „Le 
Jardin des copains“ von Sylvie Schenk.  

 Activités parlées: kleine Spiele & Aktivitäten in der 
Fremdsprache.  

 Répertoire: Jede Woche müssen die SuS ihre aktuellen Wörter 
eintragen und damit das Vokabelheft aktualisieren.  

 Les mots pour le dire: In Klasse 8 wird jede Woche am Ende 
der Übungsstunde mit typischen Redewendungen und 
Idiomen spielerisch gearbeitet. Anschließend wird ein Text 
geschrieben.  

 Förderstunde: Einmal in der Woche wird eine Förderstunde 
angeboten. Die SuS nehmen entweder freiwillig oder nach 
Empfehlung der Lehrkraft teil, kommen regelmäßig und 
arbeiten nach dem Prinzip der Französisch-Mediathek-
Stunde.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Geo, E 
Ge 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Unité 4  
Unterschiede 
 
Volet 1 

 
 
 
Volet 2  

 
Volet 3 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Unité 5 
Die Region Bretagne, französische 
Feriencamps ( les colonies de vacances) 
 
Volet 1 

 
 

FB: Unité 4, 
volet  
1,2,3 
 
 
BP :  
3.1.1(1+4) 
3.1.2 (1-4) 
3.1.3  
 
3.1.3.1(1-8) 
3.1.3.2 (1-9) 
3.1.3.3 (1-10) 
3.1.3.4 (1-8) 
3.1.3.5 (1-11) 
3.1.3.6 (1-8) 
3.1.3.7 (1-8) 
3.1.3.8 (1-4 
außer: Futur)  
3.1.3.9 (1-3) 
 
3.1.4 (1-10)  
 
 
FB: Unité 5, 
volet 1,2,3  
 
BP :  
3.1.1 (1-4) 
3.1.2 (1-4) 
3.1.3 
  
3.1.3.1 (1-8) 
3.1.3.2 (1-9) 
3.1.3.3 (1-10) 

 Projekt Interview: Nach einem Semester Französisch sollen die 
SuS alle ihre bis zu diesem Punkt erworbenen Kompetenzen 
testen, und dies in Form eines großen Interviews. 2 Wochen 
lang dürfen sich die SuS darauf vorbereiten und dann ein 
Interview mit dem Partner führen. Anschließend kriegen die 
SuS eine mündliche Note. 

 Vorbereitung KA: Die Vorbereitung für unsere KA erfolgen 
immer mit der Lehrkraft zusammen. Die SuS bekommen 
zusammen mit dem Themenzettel der anstehenden KA ein 
Dossier, in dem alle Schwerpunkte wiederholt und 
zusammengefasst werden. Anschließend findet eine 
Mediathek-Stunde und / oder ein Training mit dem 
Übungsheft des Verlages statt.  

 Kontrolle: Jede Woche schreiben die SuS 3 Tests. Ein Vokabel-
, ein Grammatik- und ein Verbentest. So wird sichergestellt, 
dass die Inhalte regelmäßig gelernt und behalten werden. Die 
SuS werden gleich in der ersten Französischstunde darüber 
informiert.  
Außerdem wird eine regelmäßige Kontrolle der Hefte, der 
Ordner, der Vokabelhefte und der Übungshefte durchgeführt. 
Woche für Woche sollen die SuS ihre Aufschriebe mit der 
Farbe Grün verbessern.   

 Diagnose: Nach jeder Leistung wird eine Diagnose erstellt. 
Anschließend entscheidet die Lehrkraft, wie die SuS ihre 
Kompetenzen verbessern sollen. Die Lehrkraft stellt den SuS 
Materialien und Hilfestellung zur Verfügung. Die Verbesserung 
soll zeitnah erfolgen. 

 Blog-Stunden: Nach fast jeder Lektion greifen wir ein Thema 
auf, über das die SuS berichten sollen. Die Berichte können in 
unterschiedlichen Formen präsentiert werden. (Plakat, 
Zeitungsartikel, kleine Serie, Radio-Bericht, Post (ähnl. 
Facebook)).  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Geo 
 
 
 
 
 
 



Volet 2  

 

3.1.3.4 (1-8) 
3.1.3.5 (1-11) 
3.1.3.6 (1-8) 
3.1.3.7 (1-8) 
3.1.3.8 (1-4 ev. 
Futur) 
3.1.3.9 (1-3) 
 
3.1.4(1-10)  
 
 
 

 Brieffreunde: Wir haben das große Glück, eine Schule im Elsass 
als Partnerschule gewonnen zu haben und mit den 
Schüler*innen dort im Briefwechsel zu stehen. Die Schule heißt 
„Tzama“ – Zusammen auf Elsässisch. Die ersten Briefe haben 
wir im Oktober 2022 bekommen. 

 Dialoge und Dialogkarten: Damit sich die SuS sofort nach dem 
Einstieg in die Fremdsprache daran gewöhnen, zu sprechen, 
bekommen sie Minidialoge, die sie in PA trainieren sollen. Ziel 
ist, dass die Schüler*innen sich mit dem Thema „Französisch 
reden“ schnell vertraut machen und sich daran gewöhnen, 
ihre Vokabeln zu aktivieren. Am Ende des Volets erfolgt eine 
mündliche Abfrage, während der die Schüler sich aufnehmen 
sollen. 

 Die Diktiergeräte: die Diktiergeräte sind inzwischen ein fester 
Bestandteil unseres Unterrichts. Damit können die SuS alle 
gleichzeitig ihre mündlichen Leistungen trainieren und 
hinterher ihre mündlichen Prüfungen ablegen. Mit den 
Diktiergeräten ist ein Zeitgewinn gewährleistet. Indem die SuS 
sich aufnehmen, können sie ihr Niveau in der Sprache viel 
besser evaluieren und reflektieren.  

 Mündliche Prüfungen & Protokolle: Nach der mündlichen 
Leistung bekommen die Schüler eine sehr genaue Bewertung, 
die anhand eines Protokolls und den Diktiergeräten erfolgen 
kann. Anschließend können die SuS ihre Prüfung noch einmal 
in Moodle anhören und ihre Arbeit mit dem Protokoll 
abgleichen.  

 Reise nach Strasbourg: Um das Interesse und die Motivation 
aufrecht zu erhalten, ist ein kleiner Ausflug nach Strasbourg 
mit dem TGV ein Hit. Die Reise sollte in der Woche vor den 
Herbstferien erfolgen. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 



Kerncurriculum – Stand 2023 Franz.-
Buch FB 
Bildungs-
plan BP 

Schuleigenes Curriculum Klasse 9 
 

Vernet-
zung 

Kompetenzschwerpunkte &  
Interkulturelles Lernen  
Unité 1 
Französische Persönlichkeiten, Einblicke in 
die französische Arbeitswelt  
 
Volet 1  

 
Volet 2 

 
Volet 3 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FB:  Unité 1, 
volet 1,2,3  
 
BP :  
3.2.1 (1+6) 
3.2.2 (2-4) 
3.2.3 
  
3.2.3.1(1-8) 
3.2.3.2 (1-9) 
3.2.3.3 (1-10 
bzw. 8 wegen 
ADHS bedingt) 
3.2.3.4 (1-8) 
3.2.3.5 (1-10) 
3.2.3.6 (1-8) 
3.2.3.7 (1-
3+7-8) 
3.2.3.8 (2-
3,12+13) 
3.2.3.9 (1-3) 
 
3.2.4 (2-11)  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 Französisch-Mediathek: Der digitale Unterricht findet auf der 

Online-Plattform Moodle statt. Seit Beginn der Pandemie mit 
COVID-19 im Jahre 2020 haben alle Schüler einen Account 
bekommen und können jederzeit mit Moodle arbeiten. Für das 
Fach Französisch haben sie zusätzlich zum normalen Zugang 
einen weiteren Zugang für die Französisch-Mediathek, wo sie 
sich freiwillig verschiedenste Materialien herunterladen können. 
 
Warum hat die Französisch-Mediathek einen Mehrwert?  
Die Idee hinter der Mediathek ist, dass die SuS sowohl von zu 
Hause aus als auch während einer Vertretungsstunde zu 
folgenden Einheiten Zugang haben:  

 Alle Texte & Hörtexte, die derzeit im Unterricht behandelt 
werden 

 Sprachlabor: (mit Kopfhörer) seine Aussprache verbessern und 
/ oder sich digital von der Lehrkraft abfragen lassen. (Abfrage 
Französisch-Deutsch-Französisch.)  

 Alle Trainingsblätter für Rechtschreibung und Dialoge. Eine 
Wiederholung der Vokabeln erfolgt mit einem Trainingsblatt, 
das die Kinder sowohl anlässlich einer Vertretungsstunde als 
auch in der Vok.-Trainingsphase in Silentium, oder als Extra-
Arbeitsblatt, nachdem einen Test als nicht ausreichend 
bewertet worden ist, bearbeiten. 

 Alle Learning-App-Links: Links zur interaktiven & Online-
Übungen, die zu den aktuellen grammatikalischen Themen 
passen.  

 Grammatik à la carte:  « Ma Grammaire à moi » : Alle 
grammatikalischen  Themen werden je nach Lektion 

 
D, E 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Unité 2 
Deutsch-Französische Institutionen 
(DFJW)(OFAJ), typische deutsche und 
französische Gegenstände und 
Gewohnheiten im interkulturellen 
Vergleich.  
 
Volet 1  

 
Volet 2  

 
Volet 3 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FB: Unité 2, 
volet 1,2,3 
 
BP :  
3.2.1(1-2) 
3.2.2 (2-4) 
3.2.3 
  
3.2.3.1(1-8) 
3.2.3.2(1-9) 
3.2.3.3(1-10 
bzw. 8 wegen 
ADHS bedingt) 
3.2.3.4 (1-8) 
3.2.3.5 (1-10) 
3.2.3.6 (1-8) 
3.2.3.7 (1-8) 
3.2.3.8 (1,6, 
12+13) 
3.2.3.9 (1-3) 
 
3.2.4 (1-11: 
Lecture en 
binôme) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

aufgegriffen und in einer interaktiven Folge ausführlich erklärt. 
Die SuS haben die Möglichkeit, sich beliebig Themen 
auszusuchen und zu wiederholen.  

 Medien: Filme & Musique – in der Französisch-Mediathek 
befinden sich einige französische Lieder, Videos und Serien, 
sowie Folgen von der Arte-Serie  Karambolage, damit die 
Schüler ihre Kenntnisse über Frankreich und ihr Wissen über das 
Thema Interkulturalität erweitern können. Im Laufe des 
Schuljahres werden 2 Filme angeschaut: « Entre les murs », 
« Qu’est-ce qu’on a fait au bon Dieu ?» . 

 
Französischunterricht:  
 
 Partnerarbeit (PA) mit demselben Partner (binôme): Am Anfang 

des Schuljahres dürfen sich die SuS einen Partner aussuchen. 
Beide sitzen nebeneinander und werden in jeder PA 
zusammenarbeiten.  Vorteil ist, dass sich die Partner nicht 
während der Stunde finden müssen und gleich loslegen 
können. In jeder Französischstunde findet eine PA statt, wie zum 
Beispiel während der Vok.-Abfrage, die am Anfang jeder 
Stunde stattfindet.  

 Lektüre: Vom Cornelsen-Verlag behandeln wir die Lektüre „Le 
Foulard“ von Bernard Briot gemeinsam.  
Im Laufe des Schuljahres wird eine weitere Lektüre behandelt, 
und zwar mit dem binôme zusammen, und die Ergebnisse 
werden vorgestellt (mündliche Prüfung). 

 Activités parlées: (Trousseau) In PA fragen sich die SuS ab. Ziel 
ist es, nicht nur einzelne Vokabeln abzufragen, sondern typische 
Redewendungen aus der französischen Sprache, die im 
Unterricht eingesetzt werden sollen. 

 Répertoire: Jede Woche müssen die SuS ihre aktuellen Wörter 
eintragen und damit das Vokabelheft aktualisieren.  

GK, Ge 
E 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Unité 3  
Das frankophone Afrika  
 
 
Volet 1 

 
Volet 2 

 
Volet 3 

 

FB: Unité 3, 
volet 1,2, 3 
 
 
BP:  
3.2.1 (7) 
3.2.2 (2? -4) 
3.2.3 
  
3.2.3.1 (1-8) 
3.2.3.2(1-9) 
3.2.3.3(1-10 
bzw. 8 wegen 
ADHS bedingt) 
3.2.3.4 (1-8) 
3.2.3.5 (1-10) 
3.2.3.6 (1- 8) 
3.2.3.7 (1-8) 
3.2.3.8 (1-4) 
3.2.3.9 (1-3) 
 
3.2.4 (1-11: 
Film)  
 

 Förderstunde: Einmal in der Woche wird eine Förderstunde 
angeboten. Die SuS, die entweder freiwillig oder nach 
Empfehlung der Lehrkraft teilnehmen, kommen regelmäßig und 
arbeiten nach dem Prinzip der Französisch-Mediathek-Stunde.  

 Vorbereitung KA: Die Vorbereitung für unsere KA erfolgen 
immer mit der Lehrkraft zusammen. Die SuS bekommen 
zusammen mit dem Themenzettel der anstehenden KA ein 
Dossier, in dem alle die Schwerpunkte wiederholt und 
zusammengefasst werden. Anschließend findet eine 
Mediathek-Stunde und / oder ein Training mit dem Übungsheft 
des Verlages statt.  

 Kontrolle: Jede Woche schreiben die SuS bis zu 3 Tests. Ein 
Vokabel-, ein Grammatik- und ein Verbentest. So wird 
sichergestellt, dass die Inhalte regelmäßig gelernt und behalten 
werden. Die SuS werden gleich in der ersten Französischstunde 
darüber informiert.  
Außerdem wird eine regelmäßige Kontrolle der Hefte, der 
Ordner, der Vokabelhefte und der Übungshefte durchgeführt. 
Woche für Woche sollen die SuS ihre Aufschriebe mit der Farbe 
Grün verbessern.   

 Diagnose: Nach jeder Leistung wird eine Diagnose erstellt. 
Anschließend entscheidet die Lehrkraft, wie die SuS ihre 
Kompetenzen verbessern sollen. Die Lehrkraft stellt den SuS 
Materialien und Hilfestellung zur Verfügung. Die Verbesserung 
soll zeitnah erfolgen. 

 Brieffreunde: Wir haben das große Glück, eine Schule im Elsass 
als Partnerschule gewonnen zu haben und mit den 
Schüler*innen dort im Briefwechsel zu stehen. Die Schule heißt 
„Tzama“ – Zusammen auf Elsässisch. Die ersten Briefe haben wir 
im Oktober 2022 bekommen. 

 Dialoge und Dialogkarten: Damit sich die SuS sofort nach dem 
Einstieg in die Fremdsprache daran gewöhnen, zu sprechen, 
bekommen sie Minidialoge, die sie in PA trainieren sollen. Ziel ist, 

 
Ge, E 
Geo 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



dass die Schüler sich mit dem Thema „Französisch reden“ 
schnell vertraut machen und sich daran gewöhnen, ihre 
Vokabeln zu aktivieren. Am Ende des Volets erfolgt eine 
mündliche Abfrage, während der die Schüler sich aufnehmen 
sollen. In Klasse 9 erfolgt die Prüfung nach dem Prinzip der 
Sprachmittlung, in der mündlichen Form.  

 Die Diktiergeräte: die Diktiergeräte sind inzwischen ein fester 
Bestandteil unseres Unterrichts. Damit können die SuS alle 
gleichzeitig ihre mündlichen Leistungen trainieren und hinterher 
ihre mündlichen Prüfungen ablegen. Mit den Diktiergeräten ist 
ein Zeitgewinn gewährleistet. Indem die SuS sich aufnehmen, 
können sie ihr Niveau in der Sprache viel besser evaluieren und 
reflektieren.  

 Mündliche Prüfungen & Protokolle: Nach der mündlichen 
Leistung bekommen die Schüler eine sehr genaue Bewertung, 
die anhand eines Protokolls und den Diktiergeräten erfolgen 
kann. Anschließend können die SuS ihre Prüfung noch einmal in 
Moodle anhören und ihre Arbeit mit dem Protokoll abgleichen.  

 Reise nach Strasbourg: Um das Interesse und die Motivation 
aufrecht zu erhalten, ist ein kleiner Ausflug nach Strasbourg mit 
dem TGV ein Hit. Die Reise sollte in der Woche vor den 
Herbstferien erfolgen. 

 Landeskunde: ein französisches Frühstuck findet bei uns statt, 
anlässlich dessen die Schüler sich mit dem Gericht „mouillettes“ 
vertraut machen. 

 
 
 

 
 
 
 

 
 



Kerncurriculum – Stand 2023 Franz.-
Buch FB 
Bildungs-
plan BP 

Schuleigenes Curriculum Klasse 10  
 

 

Kompetenzschwerpunkte &  
Interkulturelles Lernen  
 
Dossier A  
Wünsche, Pläne, Vorstellungen 
zusammenhängend darstellen und 
begründen 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

FB: Dossier 
A, volet 
2,3 
 
 
 
BP :  
3.2.1(1,2,4,6) 
3.2.2 (2,4) 
3.2.3  
  
3.2.3.1(1-8) 
3.2.3.2(1- 9) 
3.2.3.3(2-8? 
+10)   
3.2.3.4 (1-8) 
3.2.3.5 (1-11) 
3.2.3.6 (1-8) 
3.2.3.7 (1-
3+5-8) 
3.2.3.8 
(1,7,13) 
3.2.3.9(1-3) 
 
3.2.4 (1-11 
Delf- 
Training) 
 
 
 
 

 Französisch-Mediathek: Der digitale Unterricht findet auf der 
Online-Plattform Moodle statt. Seit Beginn der Pandemie mit 
COVID-19 im Jahre 2020 haben alle Schüler einen Account 
bekommen und können jederzeit mit Moodle arbeiten. Für das 
Fach Französisch haben sie zusätzlich zum normalen Zugang 
einen weiteren Zugang für die Französisch-Mediathek, wo sie 
sich freiwillig verschiedenste Materialien herunterladen können. 
 
Warum hat die Französisch-Mediathek einen Mehrwert?  
Die Idee hinter der Mediathek ist, dass die SuS sowohl von zu 
Hause aus als auch während einer Vertretungsstunde zu 
folgenden Einheiten Zugang haben:  

 Alle Texte & Hörtexte, die derzeit im Unterricht behandelt 
werden 

 Sprachlabor: (mit Kopfhörer) seine Aussprache verbessern und 
/ oder sich digital von der Lehrkraft abfragen lassen. (Abfrage 
Französisch-Deutsch-Französisch.)  

 Alle Trainingsblätter für Rechtschreibung und Dialoge. Eine 
Wiederholung der Vokabeln erfolgt mit einem Trainingsblatt, 
das die Kinder sowohl anlässlich einer Vertretungsstunde als 
auch in der Vok.-Trainingsphase in Silentium, oder als Extra-
Arbeitsblatt, nachdem einen Test als nicht ausreichend 
bewertet worden ist, bearbeiten. 

 Alle Learning-App-Links: Links zur interaktiven & Online-
Übungen, die zu den aktuellen grammatikalischen Themen 
passen.  

 Grammatik à la carte:  « Ma Grammaire à moi » : Alle 
grammatikalischen  Themen werden je nach Lektion 
aufgegriffen und in einer interaktiven Folge ausführlich erklärt. 

E 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Dossier B 
Ein Land vorstellen (historisch, 
geographisch, kulturell), seine Meinung 
vertreten, einen Text umschreiben.  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FB : Dossier 
B,  
Volet 1,2,3  
 
 
 
BP :  
3.2.1(2-7) 
3.2.2(4) 
3.2.3 
  
3.2.3.1 (1-7) 
3.2.3.2 (1-9) 
3.2.3.3 (2-8, 
10) 
3.2.3.4 (1-8) 
3.2.3.5 (1-10) 
3.2.3.6 (1-8)  
3.2.3.7 (1-8) 
3.2.3.8 
(1,8,16) 
3.2.3.9 (1-3) 
 
3.2.4 (1-11 
Delf- 
Training) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Die SuS haben die Möglichkeit, sich beliebig Themen 
auszusuchen und zu wiederholen.  

 Medien: Filme & Musique – in der Französisch-Mediathek 
befinden sich einige französische Lieder, Videos und Serien, 
Folgen von der Arte-Serie Karambolage, damit die Schüler ihre 
Kenntnisse über Frankreich und ihr Wissen über das Thema 
Interkulturalität erweitern können.  
Sämtliche Erklärungen zum wichtigsten Thema DELF werden 
per Video vermittelt. 
 

Sprachprüfung DELF:  
 
 In Klasse 10 stehen die SuS vor der Entscheidung, die zweite 

Fremdsprache abzuwählen, bevor sie in die Kursstufe gehen. 
Um die Motivation der SuS aufrecht zu erhalten, bietet das PGE 
ab dem Schuljahr 2022/2023 die Möglichkeit, an einer 
international anerkannten Sprachprüfung DELF intégré 
teilzunehmen.  So haben die SuS nach der Klasse 10 ein 
offizielles Diplom des Niveaus B1 erworben. Um zu 
gewährleisten, dass die Schüler des PGE zugelassen werden, 
sollte die Lehrkraft vom FEI habilitiert sein. 
     

Französischunterricht:  
 
 Partnerarbeit (PA) mit demselben Partner (binôme): Am Anfang 

des Schuljahres dürfen sich die SuS einen Partner aussuchen. 
Beide sitzen nebeneinander und werden in jeder PA 
zusammenarbeiten.  Vorteil ist, dass sich die Partner nicht 
während der Stunde finden müssen und gleich loslegen 
können. In jeder Französischstunde findet eine PA statt, wie zum 
Beispiel während der Vok.-Abfrage, die am Anfang jeder 
Stunde stattfindet.  

Geo, E, 
D, GK 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Dossier C 
Eine Statistik auswerten, 
Umfrageergebnisse vorstellen und 
vergleichen, Vor- und Nachteile abwägen, 
zu politischen Fragen Stellung nehmen. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FB : Dossier 
C,  
Volet 1,2,3 
 
 
BP :  
3.2.1 (3-6) 
3.2.2 (2-4) 
3.2.3 
  
3.2.3.1 (1-8) 
3.2.3.2 (1-9) 
3.2.3.3 (1-
8+10) 
3.2.3.4 (1-8) 
3.2.3.5 (1-10) 
3.2.3.6 (1-8) 
3.2.3.7 (1-8) 
3.2.3.8 
(1,5,9) 
3.2.3.9(1-3) 
 
3.2.4 (1-11 
Training 
Delf) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Plaquettes: Da in Klasse 10 am PGE nur noch 3 Schulstunden in 
der 2. Fremdsprache unterrichtet werden, die DELF-Prüfung 
ansteht und die Zusammenarbeit mit den SuS kontinuierlich 
gewährleistet werden muss, ist entschieden worden, dass jeder 
Schüler Wochenaufgaben bekommt. Die SuS bekommen alle 2 
Woche ein Dossier mit Übungen, das folgende Kompetenzen 
prüfen soll:  
Textverständnis (Verknüpfung zur letzten Unterrichtsstunde) / 
Vokabeln & Grammatik (Verknüpfung zur letzten 
Unterrichtsstunde) / Hörverstehen (Delf-Training) / 
Leseverstehen (Delf-Training) / schriftliche Produktion (Delf-
Training).  
 

 Activités parlées: (Trousseau) In PA fragen sich die SuS ab. Ziel 
ist es, nicht nur einzelne Vokabeln abzufragen, sondern auch 
typische Redewendungen aus der französischen Sprache, die 
im Unterricht eingesetzt werden sollen. 

 Répertoire: Jede Woche müssen die SuS ihre aktuellen Wörter 
eintragen und damit das Vokabelheft aktualisieren.  

 Förderstunde: Einmal in der Woche wird eine Förderstunde 
angeboten. Die SuS, die entweder freiwillig oder nach 
Empfehlung der Lehrkraft teilnehmen, kommen regelmäßig und 
arbeiten nach dem Prinzip der Französisch-Mediathek-Stunde.  

 Vorbereitung KA: Die Vorbereitung für unsere KA erfolgen 
immer mit der Lehrkraft zusammen. Die SuS bekommen 
zusammen mit dem Themenzettel der anstehenden KA ein 
Dossier, in dem alle die Schwerpunkte wiederholt und 
zusammengefasst werden. Anschließend findet eine 
Mediathek-Stunde und / oder ein Training mit dem Übungsheft 
des Verlages statt.  

 Kontrolle: Jede Woche schreiben die SuS 3 Tests. Ein Vokabel-, 
ein Grammatik- und ein Verbetest. So wird sichergestellt, dass 
die Inhalte regelmäßig gelernt und gesichert werden. Die SuS 

MA, GK, 
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Dossier D 
 
Seine Familie vorstellen/ über die 
Bedeutung der Familie sprechen, über 
Gewohnheiten, Bräuche und 
Zukunftspläne sprechen und die Karriere 
eines Sportlers beschreiben. 
 
 

 

FB : Dossier 
D,  
Volet 1,2,3  
 
 
BP:  
3.2.1(6-7) 
3.2.2 (4) 
3.2.3 
  
3.2.3.1 (1-8) 
3.2.3.2 (1-9) 
3.2.3.3 (2-
8,10) 
3.2.3.4 (1-8) 
3.2.3.5 (1-10) 
3.2.3.6 (1-8) 
3.2.3.7 (1-8) 
3.2.3.8 
(3,4,14+16) 
3.2.3.9 (1-3) 
 
3.2.4 (1-11 
Delf- 
Training) 
 
 

werden gleich in der ersten Französischstunde darüber 
informiert.  
Außerdem wird eine regelmäßige Kontrolle der Hefte, der 
Ordner, der Vokabelhefte und der Übungshefte durchgeführt. 
Woche für Woche sollen die SuS ihre Aufschriebe mit der Farbe 
Grün verbessern.   

 Diagnose: Nach jeder Leistung wird eine Diagnose herstellt. 
Anschließend entscheidet die Lehrkraft, wie die SuS ihre 
Kompetenzen verbessern sollen. Die Lehrkraft stellt den SuS 
Materialien und Hilfestellung zur Verfügung. Die Verbesserung 
soll zeitnah erfolgen. 

 Brieffreunde: Wir haben das große Glück, eine Schule im Elsass 
als Partnerschule gewonnen zu haben und mit den 
Schüler*innen dort im Briefwechsel zu stehen. Die Schule heißt 
„Tzama“ – Zusammen auf elsässisch. Die ersten Briefe haben 
wir im Oktober 2022 bekommen. 

 Dialoge und Dialogkarten: Damit sich die SuS sofort nach dem 
Einstieg in die Fremdsprache daran gewöhnen, zu sprechen, 
bekommen sie Minidialoge, die sie in PA trainieren sollen. Ziel 
ist, dass die Schüler sich mit dem Thema „Französisch reden“ 
schnell vertraut machen und sich daran gewöhnen, ihre 
Vokabeln zu aktivieren. Am Ende des Volets erfolgt eine 
mündliche Abfrage, während der die Schüler sich aufnehmen 
sollen. 

 Die Diktiergeräte: die Diktiergeräte sind inzwischen ein fester 
Bestandteil unseres Unterrichts. Damit können die SuS alle 
gleichzeitig ihre mündlichen Leistungen trainieren und 
hinterher ihre mündlichen Prüfungen ablegen. Mit den 
Diktiergeräten ist ein Zeitgewinn gewährleistet. Indem die SuS 
sich aufnehmen, können sie ihr Niveau in der Sprache viel 
besser evaluieren und reflektieren.  

 Mündliche Prüfungen & Protokolle: Nach der mündlichen 
Leistung bekommen die Schüler eine sehr genaue Bewertung, 

Spo, D, 
E,Geo 



die anhand eines Protokolls und den Diktiergeräten erfolgen 
kann. Anschließend können die SuS ihre Prüfung noch einmal 
in Moodle anhören und Ihre Arbeit mit dem Protokoll 
abgleichen.  

 Reise nach Strasbourg: Um das Interesse und die Motivation 
aufrecht zu erhalten, ist ein kleiner Ausflug nach Strasbourg mit 
dem TGV ein Hit. Die Reise sollte in der Woche vor den 
Herbstferien erfolgen. 

 Kinonachmittage: Alle 5-6 Wochen wird ein französischer 
Kinonachmittag veranstaltet. Alle Kinder der Klasse 10 werden 
dazu eingeladen. 

 Dossier FLE: Am Ende des Schuljahrs werden wir im Dossier C 
das Thema Afrika aufgreifen. Um unsere Horizonte zu erweitern 
werden wir einige Mini-Referate halten. Zu diesem Zweck 
werden wir Unterlagen aus dem F.L.E-Bereich – Francais 
langue étrangère – verwenden.  
 

 

 


